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L X X I X 

Occe yaotlatolcuicatl 

1358. I nompehua ye nican on in nicuicanitl huiyan 
noyollo ytech yn cueponi xochitl 
in yectlon cuicatl 
yca yan noconehcapehuia Ypalnemoa ohuaya etcétera. 

1359. In ye nonnitotiya nican o in nicuicanitl huiyan 
noyollo ytech yn cueponi xochitl 
in yectlin cuicatl 
yca yan noconehcapehui yan Ypalnemoa etcétera. 

1360. Onquauhceceliya ohuaye 
oceloytzmolini 
yn teucpillotl 
in tlatocayotl a in México 
y mitican chimaltican 
yehuan ontlatohuan teuctli yn Ahuitzotl a etcétera. 

1361. In tlaca aya cuihuan moxochiuh o 
Ypalnemohuan 
teuhtlin popoca 
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LXX IX 

Otro canto de llamado a la guerra 738 

1358. Empiezo ya aquí, yo cantor, 

de mi corazón brotan las flores, 

los bellos cantos, 

con ellos abanico al Dador de la vida. 

1359. Bailo aquí, yo cantor, 

de mi corazón brotan las flores, 

los bellos cantos, 

con ellos abanico al Dador de la vida. 

1360. Hay renuevo de águilas, 

hay brote de jaguares, 

son la nobleza, 

el señorío en México. 

Con flechas, con escudos 

habla el señor Ahuítzotl. 

1361. Que no sean tomadas tus flores, 

Dador de la vida. 

El polvo se levanta como humo 
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yn yxtlahuatl ytic 
yn oncan tiquincozcati o 
ye tiquimapan ca chimalli xochitli 
yn Acolihuacan Nezahualpillo 
in Totoquihuatzin 
mítica chimaltica 
yehua ontlatohua teuctli yn Ahuitzotl a ohuaya ohuaya. 

1362. Ya nicnotlamati yan nichoca yehuaya 
quemach amion 
ye ic nomantihuin chimallin xochitl in 
ye tlecahuiloyan 
huixahuen ca niquitaz quinequi noyolla ohuaya ohuaya. 

1363. [66v] O atle iuhqui yaomiquiztli 
Atle iuhqui xochimiquiztli 
quitlagotlaco Ypalnemohuani 
huicahue ca niquittaz quinequi noyolla ohuaya ohuaya. 

1364. In cannon i cuitzayan yectlon cuicatl i 
noconyatemohua hui hue ninotolinia 
ma nen noncuica ohuaya ohuaya. 
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en el interior de la llanura, 

allí los adornaste con joyeles, 

los engalanaste con escudos y flores 

en Acolhuacan a Nezahualpilli, 

a Totoquihuatzin. 

Con flechas, con escudos 

habla el señor Ahuítzotl. 

1362. Me entristezco, lloro. 

¿Cómo se es feliz? 

Van desplegándose los escudos, las flores, 

son llevados a lo alto. 

Los veré, lo quiere mi corazón. 

1363. [66v] Nada como la muerte en la guerra,739 

nada como la muerte florida, 

la ha venido a amar el Dador de la vida, 

lejos, la veré, lo quiere mi corazón. 

1364. De donde vienen los bellos cantos, 

yo los busco, yo menesteroso, 

no cante yo en vano. 
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1365. Ca niquitagon in moxochiuh aya 
Ypalnemohuani hui huen 
ninotoliniya 
ma nen noncuica ohuaya etcétera. 
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He venido a ver tus flores, 

Dador de la vida, 

yo menesteroso, 

que no cante yo en vano. 
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